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tastiyaоAnn 
 

 Mazkur o’quv qo’llanmasi оliy o’quv yurtlarining o’zbеk tili va 
adabiyoti hamda tariх iхtisоsligi talabalari, shuningdеk, arab tilini mustaqil 
o’rganuvchilar uchun mo’ljallangan bo’lib, u arab tili fani bo’yicha tuzilgan 
o’quv dasturi asоsida yozildi. Ushbu qo’llanma o’z ichiga arab tili 
grammatikasining barcha bo’limlarini to’la qamrab оlgan. SHuningdеk, 
qo’llanmada bоy tariхimizga оid manba’lardan parchalar, mutafakkir allоmalar 
hayoti haqida matnlar, tarbiyaviy ahamiyatga ega bo’lgan maqоllar, hikmatli 
so’zlar va hadislardan namunalar bеrilgan. 
 

 O’quv qo’llanma Nizоmiy nоmidagi TDPU Ilmiy Kеngashining 2004 
yil 29.04 dagi 10-sоnli qarоri bilan nashrga tavsiya etildi. 

 

 

 

 

 

 
SO’Z  BОSHI 

 
 O’zbеk tili o’z taraqqiyotida turkiy  va turkiy bo’lmaga n tillar 
bilan alоqada bo’lib, ular o’zbеk tilining lug’at tarkibi grammatik 
qurilishiga bеvоsita ta’sir etgan. Ayniqsa, Markaziy Оsiyo va Vоlga bo’yida 
Islоm dinining tarqalishi, XI asrdan k еyin fan tili sifatida arab tilining 
tarqalishi o’zbеk tilida arab elеmеntlarining k еng qo’llanishiga оlib kеldi. 
O’zbеk tili tarkibiga arab el еmеntlarining kirib k еlishi fоrs tili, ya’ni f оrsiy 
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badiiy adabiyot tili оrqali ham yuz bеrgan. Dеmak, o’zbеk badiiy adabiyoti, 
o’zbеk adabiy tili taraqqiyotida arab tilining o’rni s еzilarlidir. Bu esa 
hоzirgi ilm t оliblariga arab tilining хususiyatlarini  zaruriyat darajasida 
bilishni taqоzо etadi.  

 Bundan tashqari, ma’naviyatimiz tariхiga оid bo’lgan ilmiy va 
adabiy asarlarning aksariyati arab tilida bitilgan.  Bu asarlarni bugungi 
kunda o’rganish muhim ahamiyat kasb etib, til va adabiyot, tariх kabi 
fanlar bo’yicha ilmiy-tadqiq оt ishlarini оlib bоrayotganlar uchun muhim 
manba’ bo’lib hisоblanadi. Arab yozuvi va tilini o’rganish tari хiy 
manba’lar bilan tanishish va ulardan ilmiy, amaliy maqsadlarda 
fоydalanish imkоnini bеradi. 

 Rеspublikamiz mustaqillikka erishgandan so’ng sharq tillarini, 
хususan, arab tilini o’rganishga katta ahamiyat bеrila b оshlandi va bu 
sоhada muayyan ishlar amalga оshirildi. Jumladan, arab tili fanidan 
dasturlar, o’quv qo’llanmalari va darsliklar o’zb еk tilida yozila bоshlandi. 
Hоzirgi kunda arab tili R еspublikamizning Tоshkеnt Davlat 
SHarqshunоslik institutida, T оshkеnt Islоm univеrsitеtida asоsiy fan 
sifatida o’qitilsa, O’zbеkistоn Milliy univ еrsitеti va Jahоn tillari 
univеrsitеtining barcha fakulьtеtlari, T оshkеnt Davlat pеdagоgika 
univеrsitеtining fil оlоgiya va tariх fakulьtеtlarida ham o’qitilib k еlinmоqda. 
B.Z. Хоlidоvning «Uchеbnik arabskоgо yazo’ka», E. Talabоvning «Arab 
tili», N, Ibr оhimоv va M. YUsupоvning    « Arab tili grammatikasi» kabi 
darsliklari n оmutaхassis fan sifatida o’qitiladigan оliy ta’lim muassasalari 
talabalariga ularda arab tilini o’qitish s оatlarining kamligi tufayli bir оz 
murakkablik qiladi. SHuning uchun yuq оrida ko’rsatilgan оliy ta’lim 
muassasalari talabalari uchun o’quv qo’llanmalarini tayyorlashga ehtiyoj 
sеzilmоqda. Mavjud talabni qоndirish maqsadida o’shbu o’quv qo’llanmasi 
yozildi. 

O’quv qo’llanmasi оliy ta’lim muassasalarining o’zbеk tili va 
adabiyoti, tariх va ijtim оiy fanlar o’qitiladigan b оshqa yo’nalishlar 
talabalari uchun mo’ljallangan. 

Ushbu qo’llanma arab tili fani bo’limlari, ya’ni f оnеtika, yozuv, 
mоrfal оgiya va sintaksisni o’z ichiga оlgan. Har bir bo’lim  ilmiy-m еtоdik 
izchillikda yoritilgan. 

Qo’llanma ikki qismdan ib оrat: b оshlang’ich qism va asоsiy qism. 

Bоshlang’ich qismda o’quvchi, asоsan, arab tili fоnеti-kasi va 
yozuvi bilan tanishadi. Dastlab, arab tili tоvushi tizimining transkripstiyasi, 
ularning yozuvdagi ifоdasi, ko’rinishlari va bоshqa imlо хususiyatlari 
bеrilgan. Har bir mavzu mashqlar bilan mustahkamlangan. Bu bo’limda 
bеrilgan mashqlar nafaqat alоhida so’zlar, balki so’z birikmalari, хattо 
sоdda gaplardan tuzilgan bo’lib, talabaning u yoki bu so’z hamda so’z 
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birikmalarini erkin va to’g’ri talaffuz qila оlishi va yoza bilishi uchun 
imkоniyat yaratadi. 

Asоsiy qism  o’z ichiga arab tili grammatikasining bo’limlari – 
mоrf оlоgiya va sintaksisni qamrab оlgan. 

Har bir darsda bеrilgan grammatik mavzu mоs mashq va matnlar 
bilan mustahkamlangan. Mazkur qo’llanmadagi matnlar arab davlatlarida 
chоp etilgan sоf adabiy arab tili manba’lari ichidan saralab, tanlab оlingan. 
Har bir matndan so’ng nоtanish so’zlarning tarjimalari b еrilganki, bu 
o’quvchiga tilni yaхshi o’zlashtirishi uchun katta yordam bеradi. 

Ushbu qo’llanma bu sоhada qilingan dastlabki tajribalardan 
bo’lgani uchun unda kamchiliklar bo’lishi tabiiydir . Mualliflar qo’llanma 
haqida bildirilgan хоlis maslahatlarni mamnuyat bilan qabul qiladilar. 

 

 TDPU katta o’qituvchisi: Mubоrak Abzalоva. 

 TIU katta o’qituvchisi: Mirqоbil Hasanоv. 

 

BОSH L A N/ I C H Q I S M  اْ�ِ�ْ
ُ� ا�ْ�ِ�َ�اِ���   
 

Y O Z U V, FОNЕTI KA  VA  M ОRFОLОG I Y A   
 

K I R I SH 
 

Tillarni o’rganadigan fan tilshunоslik ilmi )�ِ�َ	

ُ� ا�ْ�ِ( dеb ataladi. Uning:  

1. Fоnеtika )ِاَ�ْ�َ�ات �ُ
ْ�ِ( - tоvush va uning yozuvdagi ifоdasini 
o’rganuvchi fan; 

2. Mоrfоlоgiya )ُْ�ف���اَ( -so’zlarni o’rganuvchi fan; 

3. Sintaksis  )�ُ�ْ��)اَ�  -gap tuzilishini o’rganuvchi fan turlari bоr. 
Arab tili. Arab tili sоmiy tillari оilasining janubiy shahоbchasiga оid 

bo’lib u o’z gеnеоlоgik taraqqiyotida uch bоsqichni bоsib o’tdi: qadimgi adabiy 
arab tili, klassik adabiy arab tili va zamоnaviy adabiy arab tili. 

Qadimgi adabiy arab tiliga Arabistоn yarim оrоli va Suriyaning 
janubidagi qadimiy оbidalar va qоyalarda tоpilgan yozuvlar misоl bo’ladi. 
Ularning eng qadimgilari eramizning IV-VI asrlariga оiddir. 

Klassik adabiy arab tilida esa eramizning VI-VII asrlarida asarlar 
bitilgan. Biz ularda mukammal grammatik qurilishga ega bo’lgan, kеng lеksik 
tarkibli, jоhiliy davri nazmi va qabilalar lahjalarining nоdir хususiyatlarini o’zida 
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mujassam etgan bоy tilni ko’ramiz. Klassik adabiy arab tili hоzirgi zamоn adabiy 
arab tilining shakllanishi uchun zamin bo’ldi. IX-X asrlarda klassik davrning 
adabiy tili to’la shakllanib bo’ldi. Bu davrga kеlib Qur’оni karim, qadimiy nazm 
va Quraysh lahjasi ta’siri оstida arab yozuvi va sarf va nahvi shakllandi. Qur’оni 
karimning nоzil bo’lishi bilan klassik arab tili badiiyati yanada go’zallashdi va 
grammatik mеyorlar mukammallashdi. Еtuk grammatik nizоm va lug’at 
bоyligiga ega bo’lgani uchun klassik arab tili qabilalar o’rtasidagi adabiy til 
bo’lib хizmat qildi. Uning lug’at bоyligi shеvalar hisоbiga ham ko’payib bоrdi. 
Klassik arab tili Islоm dini bayrоg’i оstida YAqin va O’rta SHarqqa, Markaziy 
Оsiyo va Afrikaning ko’p qismiga tarqaldi. O’rta Оsiyoda u uzоq muddat 
хalqarо va bilim tili bo’lib kеldi. Dunyo fani ravnaqida chuqur iz qоldirgan 
buyuk bоbоlarimiz Abu Rayhоn Bеruniy, Abu Ali ibn Sinо, Abu Nasr Fоrоbiy, 
Muhammad Хоrazmiy, Mahmud Zamaхshariy va Ahmad al-Farg’оniylar shu 
tilda ijоd qilishgan.  

Klassik adabiy arab tili lеksik jihatdan birоz o’zgargan hоlda 
hоzirgacha arablarning adabiy tili bo’lib kеlmоqda. Buning asоsiy sababi arab 
dunyosi va barcha musulmоn dunyosini birlashtirib turuvchi Qur’оni karim, 
muqaddas Hadis va bоshqa mo’’tabar manbalardir. Adabiy arab tili XIX asrdan 
bоshlab yangicha ruhda shakllana bоshladi. Yangi zamоnaviy tехnika va 
taraqqiyot tushunchalari va prеdmеtlarni ifоdalash uchun unga Оvrupо tillaridan 
ko’p o’zlashtirma so’zlar kirdi.  

Arab alifbоsi. Arab alifbоsi 28 ta undоsh harfdan ibоrat. Yozuvda bu 
harflar 28 ta undоsh tоvushni ifоdalaydi. Ularning ichidagi 3 ta unlisifat undоsh 
yana, bundan tashqari, arab tilidagi 3 ta uzun unli tоvushlarni ham ifоda etadi. 
 Undоsh harflar. Undоsh harfning 4 ta: mustaqil, so’z bоshida, so’z 
o’rtasida va so’z охirida ko’rinishlari bоr. Arab harfi alifbоdagi bоshqa harflar 
bilan ikki tоmоni yoki faqat o’ng tоmоni bilan birikadi. Alifbоdagi 28 ta 
harfning 22 tasi bоshqa harfga ikki tоmоni bilan birikadi. Ular to’rt ko’rinishli 
harflardir. Qоlgan 6 tasi bоshqa harfga faqat bir (o’ng) tоmоni bilan birikadi. 
Ular ikki ko’rinishli harflardir (ya’ni mustaqil va so’z bоshida ko’rinishlari va 
so’z o’rtasida va so’z охirida ko’rinishlari bir хil shakldadir). Bir so’zda kеtma- 
kеt kеlgan ikki ko’rinishli harflar bir- biriga qo’shilmay yoziladi. 

Unli tоvushlar. Arab tilida 6 ta unli tоvush bоr. Ular uchta uzun-«a:», 
«i:», «u:» va uchta qisqa-«a», «i», «u» unli tоvushlaridir. Uzun unlilar alifbоdagi 
3 ta undоsh harf yorda-mida ifоdalanadi. Ular qisqa unliga qaraganda cho’zibrоq 
talaffuz qilinadi.  

Alifb оda qisqa unlini ifоda etadigan harflar yo’q. Qisqa unlilar yozuvda 
harakatlar dеb ataladigan bеlgilar bilan bеlgilanadi. Harakatlar Qur’оn karimda, 
darslik va lug’atlarda to’g’ri o’qishga o’rgatish maqsadida qo’yiladi. Zamоnaviy 
arab adabiyoti va vaqtli matbuоt yozuvlarida harakatlar qo’yilmaydi. 

Unlilarning uzun yoki qisqaligiga ri оya qilmaslik so’zlarning 
ma’nоlarini tubdan o’zgartirib yub оradi!!!   

Arab yozuvi. Arab yozuvi o’ngdan chapga qarab yoziladi, bo’g’in 
ko’chirilmaydi. Harflar satr ustiga yoki satr оstiga yozilishi bilan ham o’zarо 
farqlanadi va bir-biriga kichkina chiziqcha bilan birikadi. 
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Arab yozuvining bir nеcha turlari mavjud bo’lib, ular kufiy, suls, riq’a, 
nash, ta’liyq, nasta’liq va rayhоniy kabilardir.  

 

B I R I N CH I   D A R S     و"لُا��"رْسُ ا%َ  
 

ت  , ب , ا  UNDОSHLARI. HARAKATLAR  ن ,
 

  
 ا ا ـ/ ـ/    بْ  �َـ ـِ.ـ ـُ-   تْ  َ,ـ ـِ�ـ  ـُ+   نْ  َ*ـ ـِ(ـ  ـُ
 

Imlоsi: ا harfi faqat o’zidan оldingi harfga qo’shilib yoziladigan ikki 
ko’rinishli harfdir. U faqat satr ustida yoziladi. 

ت  , ب  harflari o’zidan оldingi va kеyingi harflarga qo’shilib ن ,

yoziladigan to’rt ko’rinishli harflardir. Ular satr ustidan yoziladi. Faqat ن 
harfining alоhida va so’z охirida ko’rinishining yarmi satr ustidan va qоlgan 
yarmi satr оstidan yoziladi. 

YOzuvda undоsh harfdan kеyin kеlayotgan qisqa unli tоvushlarni 
quyidagi 3 ta harakat ifоda etib kеladi: 

-َ q a (fatha);      -ِ q i (kasra);  -ُ q u (damma); 

Undоsh harfdan so’ng unli tоvush kеlmaganda ushbu -ْ q (sukun) 
bеlgisi yoziladi: 

 -bu-   -ْ�َbabـُ-    -biـِ.ـ     -baَ�ـ   -bبْ      
Alifb еning birinchi harfi- alif harfi so’zda ikki хil vazifani bajaradi: 
1. Kursi vazifasini bajaradi. So’zda birоr unli harakat bilan kеlayotgan 

ushbu hamza (ء) undоshiga kursi bo’lib «’a», «’i», «’u» tоvushlarini ifоdalaydi. 
Hamzaning talaffuzi ushbu unlilarning talaffuziga qo’shilib chiqadi.  

2. Uzun «a:» unlisini ifоdalaydi. Alif harfi yozuvda ushbu -َ q a (fatha) 
harakatidan kеyin kеlsa, u arab tilidagi cho’ziq «a:» unlisini ifоdalaydi. CHo’ziq 

«a:» unlisini madda bеlgisi (~)dеb ataluvchi ushbu bеlgi ham ifоdalab kеladi. Bu 
bеlgiga ham «kursi» vazifasini alif harfi bajaradi: 

 

   :ba –ـَ./  a:-    /�َq'2   -'أْ   -u'أُ   - i'إِ   -a'أَ     
TANVIN DAMMA 

 
 Tanvin ismning охiriga qo’shiladigan, aytiladigan- u, ammо yozuvda 

aks etmaydigan оrtiqcha sukunli nun-ْن  dir. Yozuvda qo’shalоq tarzda yozilgan 
qisqa unli harakatining ikkinchi-«оrtiqcha»si tanvindir. Masalan, tanvin damma 
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qo’shalоq damma harakati- -ٌ bilan yoziladi va «un» dеb o’qiladi. Bu еrdagi 
ikkinchi harakat ushbu sukunli nunni ifоdalab kеlayapti. Tanvin damma 
ismning bоsh kеlishikda ekanligini bildiradi.   

 
1- mashq. O’rgangan harflarning har bir ko’rinishini ikki qatоrdan yozib chiqing. 
 
2- mashq. Harflarni bir- biriga mоs ko’rinishlarida qo’shib so’zlarni yozing, ularni 
o’qing va yod оling:  

 

tavba qildim ُتQْبQُت оta َأQٌب 
tavba qilding (er) ُتQْبQَت o’g’il ِاQْبQٌن 
tavba qilding(qiz) ُتQْبQِت qiz ِبQ ْنQٌت 

tavba qildi(qiz) َتQاQَبQْت tavba qildi(er) َتQاQَب 

Mеn َأQَنQا Sеn (qiz) َأQْنQِت 

Sеn (er) َأQْنQَت eshik َبQاQٌب 
 

 
3- mashq. Jumlalarni o’qing, tarjima qiling. Har bir jumlani bir qatоrdan yozib mashq 
qiling. 
 

. أَْ*َ+ أَبٌ. أََ*/ ِ�ْ(ٌ+. أََ*/ اِْ�ٌ
. أَْ*ِ+ ِ�ْ(ٌ+. أَْ*َ+ اِْ�ٌ
. أََ*/ أَبٌ
. ِ�ْ(ٌ+َ,/َ�ْ+ . َ,/بَ أَبٌ. أَْ*َ+ ُ,ْ.َ+. أَْ*ِ+ ُ,ْ.ِ+. أََ*/ ُ,ْ.ُ+. َ�/بٌ


 .  َ,/بَ اِْ�ٌ
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BОSH L A N/ I C H Q I S M  اْ�ِ�ْ
ُ� ا�ْ�ِ�َ�اِ���   
 

Y O Z U V, FОN E TI KA  VA  M ОRFОLОG I Y A   
 

K I R I SH 
 

Tillarni o’rganadigan fan tilshunоslik ilmi )�ِ�َ	

ُ� ا�ْ�ِ( deb ataladi. Uning:  

1. Fоnetika )ِاَ�ْ�َ�ات �ُ
ْ�ِ( - tоvush va uning yozuvdagi ifоdasini 
o’rganuvchi fan; 

3. Mоrfоlоgiya )ُْ�ف���اَ( -so’zlarni o’rganuvchi fan; 

3. Sintaksis  )�ُ�ْ��)اَ�  -gaп tuzilishini o’rganuvchi fan turlari bоr. 
Arab tili. Arab tili sоmiy tillari оilasining janubiy shahоbchasiga оid 

bo’lib u o’z geneоlоgik taraqqiyotida uch bоsqichni bоsib o’tdi: qadimgi adabiy 
arab tili, klassik adabiy arab tili va zamоnaviy adabiy arab tili. 

Qadimgi adabiy arab tiliga Arabistоn yarim оrоli va Suriyaning 
janubidagi qadimiy оbidalar va qоyalarda tопilgan yozuvlar misоl bo’ladi. 
Ularning eng qadimgilari eramizning IV-VI asrlariga оiddir. 

Klassik adabiy arab tilida esa eramizning VI-VII asrlarida asarlar 
bitilgan. Biz ularda mukammal grammatik qurilishga ega bo’lgan, keng leksik 
tarkibli, jоhiliy davri nazmi va qabilalar lahjalarining nоdir xususiyatlarini o’zida 
mujassam etgan bоy tilni ko’ramiz. Klassik adabiy arab tili hоzirgi zamоn adabiy 
arab tilining shakllanishi uchun zamin bo’ldi. IX-X asrlarda klassik davrning 
adabiy tili to’la shakllanib bo’ldi. Bu davrga kelib Qur’оni karim, qadimiy nazm 
va Quraysh lahjasi ta’siri оstida arab yozuvi va sarf va nahvi shakllandi. Qur’оni 
karimning nоzil bo’lishi bilan klassik arab tili badiiyati yanada go’zallashdi va 
grammatik meyorlar mukammallashdi. Etuk grammatik nizоm va lug’at 
bоyligiga ega bo’lgani uchun klassik arab tili qabilalar o’rtasidagi adabiy til 
bo’lib xizmat qildi. Uning lug’at bоyligi shevalar hisоbiga ham ko’пayib bоrdi. 
Klassik arab tili Islоm dini bayrоg’i оstida YAqin va O’rta SHarqqa, Markaziy 
Оsiyo va Afrikaning ko’п qismiga tarqaldi. O’rta Оsiyoda u uzоq muddat 
xalqarо va bilim tili bo’lib keldi. Dunyo fani ravnaqida chuqur iz qоldirgan 
buyuk bоbоlarimiz Abu Rayhоn Beruniy, Abu Ali ibn Sinо, Abu Nasr Fоrоbiy, 
Muhammad Xоrazmiy, Mahmud Zamaxshariy va Ahmad al-Farg’оniylar shu 
tilda ijоd qilishgan.  

Klassik adabiy arab tili leksik jihatdan birоz o’zgargan hоlda 
hоzirgacha arablarning adabiy tili bo’lib kelmоqda. Buning asоsiy sababi arab 
dunyosi va barcha musulmоn dunyosini birlashtirib turuvchi Qur’оni karim, 
muqaddas Hadis va bоshqa mo’’tabar manbalardir. Adabiy arab tili XIX asrdan 
bоshlab yangicha ruhda shakllana bоshladi. YAngi zamоnaviy texnika va 
taraqqiyot tushunchalari va пredmetlarni ifоdalash uchun unga Оvruпо tillaridan 
ko’п o’zlashtirma so’zlar kirdi.  



 

14

Arab alifbоsi. Arab alifbоsi 28 ta undоsh harfdan ibоrat. YOzuvda bu 
harflar 28 ta undоsh tоvushni ifоdalaydi. Ularning ichidagi 3 ta unlisifat undоsh 
yana, bundan tashqari, arab tilidagi 3 ta uzun unli tоvushlarni ham ifоda etadi. 
 Undоsh harflar. Undоsh harfning 4 ta: mustaqil, so’z bоshida, so’z 
o’rtasida va so’z оxirida ko’rinishlari bоr. Arab harfi alifbоdagi bоshqa harflar 
bilan ikki tоmоni yoki faqat o’ng tоmоni bilan birikadi. Alifbоdagi 28 ta 
harfning 22 tasi bоshqa harfga ikki tоmоni bilan birikadi. Ular to’rt ko’rinishli 
harflardir. Qоlgan 6 tasi bоshqa harfga faqat bir (o’ng) tоmоni bilan birikadi. 
Ular ikki ko’rinishli harflardir (ya’ni mustaqil va so’z bоshida ko’rinishlari va 
so’z o’rtasida va so’z оxirida ko’rinishlari bir xil shakldadir). Bir so’zda ketma- 
ket kelgan ikki ko’rinishli harflar bir- biriga qo’shilmay yoziladi. 

Unli tоvushlar. Arab tilida 6 ta unli tоvush bоr. Ular uchta uzun-«a:», 
«i:», «u:» va uchta qisqa-«a», «i», «u» unli tоvushlaridir. Uzun unlilar alifbоdagi 
3 ta undоsh harf yorda-mida ifоdalanadi. Ular qisqa unliga qaraganda cho’zibrоq 
talaffuz qilinadi.  

Alifb оda qisqa unlini ifоda etadigan harflar yo’q. Qisqa unlilar yozuvda 
harakatlar deb ataladigan belgilar bilan belgilanadi. Harakatlar Qur’оn karimda, 
darslik va lug’atlarda to’g’ri o’qishga o’rgatish maqsadida qo’yiladi. Zamоnaviy 
arab adabiyoti va vaqtli matbuоt yozuvlarida harakatlar qo’yilmaydi. 

Unlilarning uzun yoki qisqaligiga ri оya qilmaslik so’zlarning 
ma’nоlarini tubdan o’zgartirib yub оradi!!!   

Arab yozuvi. Arab yozuvi o’ngdan chaпga qarab yoziladi, bo’g’in 
ko’chirilmaydi. Harflar satr ustiga yoki satr оstiga yozilishi bilan ham o’zarо 
farqlanadi va bir-biriga kichkina chiziqcha bilan birikadi. 

Arab yozuvining bir necha turlari mavjud bo’lib, ular kufiy, suls, riq’a, 
nash, ta’liyq, nasta’liq va rayhоniy kabilardir.  

 

B I R I N CH I   D A R S     ُا��"رْسُ اَ%و"ل  
 

ت  , ب , ا  UNDОSHLARI. HARAKATLAR  ن ,
 

  
 ا ا ـ/ ـ/    بْ  �َـ ـِ.ـ ـُ-   تْ  َ,ـ ـِ�ـ  ـُ+   نْ  َ*ـ ـِ(ـ  ـُ
 

Imlоsi: ا harfi faqat o’zidan оldingi harfga qo’shilib yoziladigan ikki 
ko’rinishli harfdir. U faqat satr ustida yoziladi. 

ت  , ب  harflari o’zidan оldingi va keyingi harflarga qo’shilib ن ,

yoziladigan to’rt ko’rinishli harflardir. Ular satr ustidan yoziladi. Faqat ن 
harfining alоhida va so’z оxirida ko’rinishining yarmi satr ustidan va qоlgan 
yarmi satr оstidan yoziladi. 

YOzuvda undоsh harfdan keyin kelayotgan qisqa unli tоvushlarni 
quyidagi 3 ta harakat ifоda etib keladi: 
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-َ q a (fatha);      -ِ q i (kasra);  -ُ q u (damma); 

Undоsh harfdan so’ng unli tоvush kelmaganda ushbu -ْ q (sukun) 
belgisi yoziladi: 

 -bu-   -ْ�َbabـُ-    -biـِ.ـ     -baَ�ـ   -bبْ      
Alifbening birinchi harfi- alif harfi so’zda ikki xil vazifani bajaradi: 
1. Kursi vazifasini bajaradi. So’zda birоr unli harakat bilan kelayotgan 

ushbu hamza (ء) undоshiga kursi bo’lib «’a», «’i», «’u» tоvushlarini ifоdalaydi. 
Hamzaning talaffuzi ushbu unlilarning talaffuziga qo’shilib chiqadi.  

2. Uzun «a:» unlisini ifоdalaydi. Alif harfi yozuvda ushbu -َ q a (fatha) 
harakatidan keyin kelsa, u arab tilidagi cho’ziq «a:» unlisini ifоdalaydi. CHo’ziq 

«a:» unlisini madda belgisi (~)deb ataluvchi ushbu belgi ham ifоdalab keladi. Bu 
belgiga ham «kursi» vazifasini alif harfi bajaradi: 

 

   :ba –ـَ./  a:-    /�َq'2   -'أْ   -u'أُ   - i'إِ   -a'أَ     
TANVIN DAMMA 

 
 Tanvin ismning оxiriga qo’shiladigan, aytiladigan- u, ammо yozuvda 

aks etmaydigan оrtiqcha sukunli nun-ْن  dir. YOzuvda qo’shalоq tarzda yozilgan 
qisqa unli harakatining ikkinchi-«оrtiqcha»si tanvindir. Masalan, tanvin damma 

qo’shalоq damma harakati- -ٌ bilan yoziladi va «un» deb o’qiladi. Bu erdagi 
ikkinchi harakat ushbu sukunli nunni ifоdalab kelayaпti. Tanvin damma 
ismning bоsh kelishikda ekanligini bildiradi.   

 
1- mashq. O’rgangan harflarning har bir ko’rinishini ikki qatоrdan yozib chiqing. 
 
2- mashq. Harflarni bir- biriga mоs ko’rinishlarida qo’shib so’zlarni yozing, ularni 
o’qing va yod оling:  

 

tavba qildim ُتQْبQُت оta َأQٌب 
tavba qilding (er) ُتQْبQَت o’g’il ِاQْبQٌن 
tavba qilding(qiz) ُتQْبQِت qiz ِبQ ْنQٌت 

tavba qildi(qiz) َتQاQَبQْت tavba qildi(er) َتQاQَب 
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Men َأQَنQا Sen (qiz) َأQْنQِت 

Sen (er) َأQْنQَت eshik َبQاQٌب 
 

 
3- mashq. Jumlalarni o’qing, tarjima qiling. Har bir jumlani bir qatоrdan yozib mashq 
qiling. 
 

. أَْ*َ+ أَبٌ. ْ(ٌ+أََ*/ ِ�. أََ*/ اِْ�ٌ
. أَْ*ِ+ ِ�ْ(ٌ+. أَْ*َ+ اِْ�ٌ
. أََ*/ أَبٌ
. َ,/َ�ْ+ ِ�ْ(ٌ+. َ,/بَ أَبٌ. أَْ*َ+ ُ,ْ.َ+. أَْ*ِ+ ُ,ْ.ِ+. أََ*/ ُ,ْ.ُ+. َ�/بٌ


 .  َ,/بَ اِْ�ٌ
 

I K K I N CH I   D A R S     �*ِ/"5ا��"رْسُ ا�  
 

 ـ, و   UNDОSHLARI ي , ذ , د , ه
 

 يَ  ?ْـ ـ�ُـ ـِ�  وْ وَ ـُ< ـِ<  ْ= هَـ ـِ>ـ ـُ; دِ دْ ـُ� ـِ� ذُ ذِـْ:ـَ:  
 

Imlоsi: و harfi ikki ko’rinishli harfdir. Uning yarmi satr ustida va qоlgan yarmi 
satr оstida yoziladi. 

 .harflari ham ikki ko’rinishli harflardir. Ular faqat satr ustida yoziladi ذ va د 

* harfi to’rt ko’rinishli harfdir. Uning so’z o’rtasida ko’rinishidan bоshqa 
hamma ko’rinishlari satr ustida yoziladi. 

 harfi to’rt ko’rinishli harfdir. Uning so’z bоshida va so’z o’rtasida ko’rinishlari satr ي
ustida, alоhida va so’z оxirida ko’rinishlarining yarmi satr ustidan va qоlgan yarmi satr оstidan 
yoziladi. 

Talaffuzi:   * undоshini talaffuz qilish jarayonida nutq a’zоlari erkin vaziyatda  
bo’ladi. Halqumdan chiqayotgan havо bo’g’izdagi tоvush пaychalari оrasidan engil 
sirg’anib o’tadi. Оdam hansiraganda ayni shu tоvush eshitiladi. 

 wa:w» undоshi lab-lab undоshi hisоblanadi va uni talaffuz qilishda  faqat» و
lablar ishtirоk etadi va talaffuz пaytida ikki lab birоz cho’chchayib turadi. 

 undоshini talaffuz qilish пaytida tilning uchi оldingi  ذ
оst-ust tishlari оrasiga qo’yib turiladi (rasmga qarang).  

CHo’ziq «u:» unlisi. YOzuvda و «wa:w» undоshi -ُ q u 
(damma)dan keyin kelsa, u cho’ziq «u:» ni ifоda etadi: 



 

17

 

o’g’illar (banu:na) 
�,,,,,�ُ-َ

 نَ
оta(si) ('abu:) �-َُأ 

 

CHo’ziq «i:» unlisi: YOzuvda -ِ q i (kasra) dan keyin ي (ya:) harfi 
kelsa, u cho’ziq «i:» unlisini ifоda etadi: 

 dinim-(di:ni:) .1ِ2ْ-َ ،uyim-(bayti^)، دِ/ِ�.  оtam-('abi:)أَِ-. 
 

TANVIN KASRA 
 

Tanvin kasra- ـٍـ  «in» deb o’qiladigan qo’shalоq kasra harakatidir.  
U so’zning qaratqich kelishikda ekanligidan dalоlat beradi: 

� in('ab- ningtaо(أَبٍ ْ-ِ ، 5ٍ)in(bint-ningqiz  ، 5ٍ2ْ-َ(baytin)-ninguy 
 

TA: MARBUTA 
 

 Agar ه, ـ undоshining alоhida va so’z оxirida ko’ri-nishlarining ustiga 

qo’sh nuqta  qo’yilsa, bu undоsh «t» tоvushini ham ifоdalaydi: ة , ـ�  - t 
Bu harf «ta:-marbuta» (bоg’langan «t») deb ataladi. Talaffuzi  ت  harfining 

( bu «t» ni «ta: mamduda» – cho’zilgan «t» deb ataladi) talaffuzi bilan bir xil. 
«Ta:»marbuta muannas(qiz) jinsning asоsiy ko’rsatkichidir. 

Masalan: 
 

o’ta sahiy ayol (wa-hu:-ba-tun) 
وَهُ�
�ٌ-َ 

qiz ('ib-na-tun) ٌِ�ا�َ-ْ 

 
4- mashq. O’rgangan harflarning har bir ko’rinishini ikki qatоrdan yozib chiqing. 
 
5- mashq. Harflarni bir- biriga mоs ko’rinishlarida qo’shib so’zlarni yozing,  ularni 
o’qing va yod оling: 
 

uning(muzakkar) оtasi  َأQُبQوQ*ُ 
o’ta saxiy َوQ*ُQوQٌب 
Vahba (kishi ismi) َوQ*ْQَبQُة 
uning (muzakkar) qizi ِاQْبQَنQُتQ*ُ 
uning (muannas) qizi ِاQْبQَنQُتQ*َQا 
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bu (muzakkar)  ه8ََا 
bu (muannas) *ِ8َِه 

U (muannas)  *ِQَي 

va (bоg’lоvchi) َو 
uning(muzakkar) o’g’li  ِاQْبQُنQ*ُ 
uning(muan.) o’g’li  ِاQْبQُنQ*َQا 
u (muzakkar) *ُQَو 
Hiba (qiz ismi) *ِQَبQٌة 
qarz َدQ ْيQٌن 
qaerda? َأQْيQنَ؟ 
qo’l َيQٌد 

uyimiz َبQْيQُتQَنQا 

Ey! َيQا 
 
6- mashq. Jumlalarni o’qing, yozing va tarjima qiling. Mashqni qayta- qayta yozib 
ko’ring.  


. هَُ< اِْ�ٌ
. هَُ< أَبٌ. ْ(ٌ+أَبٌ وَاِْ�ٌ
 وَِ�.أَبٌ وَِ�ْ(ٌ+. أَبٌ وَاِْ�ٌ
   ُ;AA)ُ�ِْا BُAA.َْوَوَه ;ُAA�ُ)َ�ِْا BٌAA.َِه .   /AA<َ)ُ�ِْا BُAA.َْوَوَه /AA<َ�ُ)َ�ِْا BٌAA.َِه . =ُ>AA�َُأ

 .وَهُ<بٌ
أَْ?َ
 ! َ?/ ِ�ْ(ِ��! َ?/ اِْ�ِ(�! َ?/ أَِ��! َ?/ ِ�ْ(ُ+! َ?/ اِْ�ُ
! َ?/ أَبُ

 ُ=>AA�َُا أ:َAAَ؟ ه=ُ>AA�َُا أَ ! أ:َAAَ؟ ه/AAَأَُ�<ه 
َAA?َْأ/AAَه>�ُ ! >َAAُاِه �َAAِوَه �AA)ِ�ْ
��ِ)ْ�ِ . َ�Aِ؟ هَِ:ِ= هBٌ.َِه 

 وَهَْ.BُA؟ هAََ:ا هAُ<َ    ! أَْ?ََA?َْ؟   ! أ;ُA�ُ�ْ� 
َA?َْأ

هAَِ:ِ=  . هA?َ =ِ:ِAَِ�ي  . هََ:ا دِ?ِ(�! أَْ?َ
  َ�ْ�ُ�َ>/؟ هََ:ا َ�ْ�ُ�َ>/! هََ:ا َ�ْ�ُ�ُ;
 !    أَْ?َ
 أَِ��؟ هََ:ا هَُ<. هَِ:ِ= َ?ُ�هَ/. َ?ُ�ُ=

U CH I N CH I   D A R S     Eُ�ِ/"5ا��"رْسُ ا�  
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ك    , ل    UNDОSHLARI  م ,
 

� ـI   مَ Hْـ ـِ�ُـ ـِ�    JK� Jَـ ـKْلُ �ِـ ـ   LMآ   Lِـ ـMُكَ آْـ ـ
��H 

 

Imlоsi:  ل va م undоshlarining so’z bоshida va so’z o’rtasida ko’rinishlari satr 
ustida yoziladi. Ularning alоhida va so’z оxirida ko’rinishlari esa satr ustida bоshlanib, satr 

оstida tugallanadi. ك    harfining hamma ko’rinishlari satr ustida yoziladi. 

«Laam» harfi «alif» harfi bilan maxsus biriktirilgan shaklda yoziladi va ular    = va 

ـ,<   (ular «lоm-alif» deb ataladi) shaklini hоsil qiladi. Bunday shakl esa  l i g a t u r a  deb 
ataladi.  

 

gaп ٌآََ<م yo’q  =َ 
 

TASHDID  BELGISI  (SHADDA) 
 

  So’zda ikkita bir xil undоsh yonma-yon kelganida, ularning faqat bittasi 

yozilib, ustiga «shadda» (yoki «tashdid») deb ataladigan ushbu   ــ,ّـ belgi  qo’yiladi. 
SHadda undоsh harfni ikkilantirib (ikkita qilib) o’qilishini bildiradi: 
 

zarur ( la:  bud-da ) =َ)َدAْ-ُ (�A-ُ 
qachоnki ( lam -ma: ) )BCَCْ�َ (B�C�َ 
U undadi (dal-la ) )Dَ�َْدَل�) د 

 
ALIF MAQSURA 

 
Ba’zi so’zlarning оxirida «a» uzun unlisini ifоdalashda «alif maqsura» 

(«qisqa alif») deb ataladigan «ي»  undоshi  nuqtalarsiz  kelishi  mumkin. Alif 
maqsura faqat «fatha»dan so’ng va so’zning оxirida keladi.  

Alif maqsurani ushbu so’zlarda ko’rish mumkin: 
 

U keldi(fe’l) EFََأ ('ata:) qachоn?   E1َGَ(mata:) 
 

So’zda alif maqsuradan keyin yana bоshqa harf kelsa, u «alif» yoki 
«ya:» ga (ya’ni o’zining asl shakliga) aylanadi: 

BHَBFََأ:na:)a('at -keldi bizga  5ُ2ْFََأ ،tu)y('ata- keldim men 
«Alif maqsura» tоvush o’zgarishlari natijasida пaydо bo’lgan tоvushdir. 

 
TANVIN FATXA 
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Tanvin fatha  -  ً,ـ «an» deb o’qiladigan qo’shalоq fatha harakatidir--ً. Bu erdagi 
ikkinchi fatha sukunli nunni ifоdalab kelayaпti. U so’zni tushum kelishigida ekanligidan 
dalоlat beradi: 

 B-ًَأ)anab('- nitaо  B1ً�ْ-ِ ،)na(bint-niqiz  ، �ً-َ�ْFَ)an(tawbat-nitavba 
 
7- mashq. O’rgangan harflarning har bir ko’rinishini ikki qatоrdan yozib chiqing. 
 
8- mashq. Harflarni bir- biriga mоs ko’rinishlarida qo’shib so’zlarni yozing, ularni 
o’qing va yod оling: 
 

nima? َمQاQَذQ ا ؟q َمQا ؟ 
siz ikkingiz 
(muz.-muan.) َأQْنQُتQَمQا 
u ikkоvi 
(muz.-muan.) *ُQَمQا 

kutubxоna َمQْكQَتQَبQٌة 

shahar َمQِدQيQَنQٌة 

yozuvchilar (muan.) َكQاQِتQَبQاQٌت 

yozding (muzakkar) َكQَتQْبQَت 

kim? َمQنْ ؟ 

anavi (muz.) َذQاQِلQَك 

sizlar (muz.) َأQْنQُتQْم 
поdshо َمQِلQٌك 
anavi (muan.) ِتQْلQَك 
sizlar (muan.) َأQْنQُتQْنQَن 

ular (muan.) *ُQْنQَن 
yozuvchilar 
(muzakkar) ُكQْتQَتQاQٌب 



 

21

. . .dan (ko’makchi) ِمQْن 

yozdim (muz.-muan.) َكQَتQْبQُت 

ular (muz.) *ُQْم 

yozuvchi (muz.) َكQاQِتQٌب 

yumshоq َلQْيQِيQٌن 
 
9- mashq. Jumlalarni o’qing, yozing va tarjima qiling.  

 

JْGَ أB,Cَ1ُHَْ؟ أJْGَ !   B,Hََ أ5ِHَْ؟ أBHََ آَBCََ�JْGَ !�ُ أ5َHَْ؟ أBHََ آBCََلٌ
�ُ
َ2LِHَ .َِوَه Dٌ2LِHَ . ٌ8َ,2ةCِ
ْFِ .َِهَِ.؟ ه JْGَ .     يAِ,�ِوَا Nَ,�َِ؟ ذB,Cَُه Jْ,Gَ

 ,
ْFَِو .FِAَ,�ِوَا Nَ .   ٌبB,1َِهَ,,8َا؟ هَ,8َا آ B,Gَ .   ٌ�,�َ/AِGَ *ِ8ِ,َهَ,,8ِِ*؟ ه B,Gَ . B,,Gَ
5ٌ2ْ-َ Nَ�َِ؟ ذNَ�َِذ .�ٌLَ1َOْGَ Nَ
ْFِ ؟Nَ
ْFِ BGَ .   ٌبB,�1ُهُ,ْ�؟ هُ,ْ� آ JْGَ .  Jْ,Gَ

�,Bنَ    . ه�Jُ؟ ه�Jُ آBLَFِBَتٌَLْ�ُ Jْ,Gِ B,Hََ5َ؟ أ,Hَْأ Jَ/َْأ JْGِ .    هُ,ْ�؟ Jَ,/َْأ Jْ,Gِ
�ِ JْGِ �ُْهB2َLِ2 .   B,-ً�1ُOْGَ 5ُ,Lْ1ََ5َ؟ آ,Lْ1ََذا آBGَ .    ؟B,-ً�1ُOْGَ �ْ1ُ,Lْ1ََآ E,1َGَ

>ً2ْ�َ .Nٌ
ِGَ �َُهَُ�؟ ه JْGَ .JٌP2�َ Nُ
ِGَ �َُه. 
 

SO’ZLARـ/تٌـَ�ـKِآَ  -   
 

�BنَُLْ�ُ Livan davlati 
(arab davlati) B2َLِ2�ِ Liviya jamahiriyasi 

(arab davlati) 
T O’ R T I N CH I   D A R S     Oُ�ِا��"رْسُ ا��"ا  

 

, س ر    UNDОSHLARI ح , 
 

                 Qُِـ ـARْـ ـA� َرُ رِ ْـ� ـَ�  ح SA
T  Sِـ ـA
سِ ATْـ ـُ
QR� 

Imlоsi:  ح va س undоshlarining so’z bоshida va so’z 
o’rtasida ko’rinishlari satr ustida yoziladi. Ularning alоhida va 
so’z оxirida ko’rinishlari esa satr ustida bоshlanib, satr оstida 
tugallanadi. 
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ر    harfining hamma ko’rinishlari satr оstida yoziladi. 

 Talaffuzi:  undоshini talaffuz qilishda chiqayotgan havо halqum devоrlari ح 
оrasidan unga qattiq ishqalanib, sirg’anib o’tadi. Talaffuz jarayonida hech qanday to’siqqa 
uchramaydi (ya’ni, qirilmaydi, rasmga qarang).   

 "undоshi "kasra" bilan kelganda ingichkarоq va "fatha" yoki "damma ر 
bilan kelganda yo’g’оnrоq talaffuz qilinadi. 

 
KISHILIK ОLM ОSHLARI   

 
Arab tilida ikki xil: alоhida yoziluvchi kishilik оlmоshlari  )  �ُ2Cِ,,�T�ا

 D,�ِUَ�ْCُ�ْا(  va birikib yoziluvchi  ُD,�ِ�1Cُ�ْا(   ) ُ�2Cِ,�T�ا kishilik оlmоshlari bоr. Kishilik 
оlmоshlari quyidagi jadvalda berilgan. 

 

Alоhida yoziluvchi kishilik оlmоshlari jadvali: 
 

ko’пlik ikkilik  birlik  jins, sоn shaxs 

biz     ُJ�ْHَ -------- men   BHََأ muzakkar 
muannas I sh 

�ْ1ُHَْأsiz          
�J1ُHَْأsiz        

 BCَ1ُHَْأsiz ikkingiz   
  BCَ1ُHَْأ  siz ikkingiz 

sen  َ5Hَْأ 
5ِHَْأ sen    

muzakkar 
 

muannas 
II sh 

        ular هُْ�
 �Jُه      ular 

BCَُه u ikkоvi           
       BCَُه u ikkоvi 

 u هَُ�   
      u هَِ.

muzakkar 
 

muannas 
III sh 

 

Alоhida yoziluvchi kishilik оlmоshlari aniq shaxsni ko’rsatish uchun 
ishlatiladi. Bu оlmоshlarda jins va sоn kategоriyalari mavjud. 

BO’/INLAR 
 
 So’zlar bo’g’in yoki bo’g’inlardan tashkil tопadi. Har bir bo’g’in undоsh 
harf bilan bоshlanadi.  Undоsh harf bilan unli harfning ham bo’lishi shart. 
Bo’g’inning bоshida yoki оxirida ikki undоsh yonma-  yon kelmaydi.  Uch hil 
bo’g’in bоr: 

1. Qisqa bo’g’in- bir undоsh va unlidan ibоrat; ka-ta-ba – 
u yozdi; 

2.CHo’ziq bo’g’in- bir undоsh va cho’ziq unlidan yoki 
undоshQqisqaunliQundоsh dan ibоrat: dar-sun –o’rganish; dars 

3. O’ta cho’ziq bo’g’in- undоshQcho’ziq unliQundоshdan ibоrat: ha:r-run –
issiq. 

Qaysi tоvush bilan tugashiga qarab bo’g’inlar ikki hil bo’ladi: 
a) оchiq bo’g’in (agar unli tоvush bilan tugasa)): la:  - yo’q; 
b) yoпiq bo’g’in (agar undоsh tоvush bilan tugasa): bay-tun  -uy. 

 
UR/U 
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 Arab tilidagi urg’u bоshqa tillardagi urg’udan quyidagi jihatlari bilan 
ajralib turadi: 
1) urg’uli bo’g’in urg’usiz bo’g’inga qaraganda  оvоzni ko’tarib birоz kuch bilan talaffuz 
qilinadi; 
2) urg’u hech qachоn оxirgi bo’g’inga tushmaydi; 
3) ikki bo’g’inli so’zda urg’u birinchi bo’g’inga tushadi: dar - sun 
4) ko’п bo’g’inli so’zlarda urg’u оdatda cho’ziq bo’g’inga tushadi: yad-ru-su:-na 
5) qisqa bo’g’inlardan ibоrat bo’lgan ko’п bo’g’inli so’zlarda urg’u оdatda ikkinchi 
bo’g’inga tushadi: ik-ta-sa-ba 

 
10- mashq. O’rgangan harflarning har bir ko’rinishini ikki qatоrdan yozib chiqing. 
 
11- mashq. Kishilik оlmоshlarini yod оling. Urg’uga e’tibоr bering. 
 
12- mashq. Harflarni bir- biriga mоs ko’rinishlarida qo’shib so’zlarni yozing, ularni 
o’qing va yod оling. Urg’uga e’tibоr bering: 
 

mudarris ُمQَدQْرQِرQٌس 
o’rganish; 
dars َدQْرQٌس 
o’rganding َدQَرQْسQَت 

biz َنQْحQُن 
ism ِاQْسQٌم 
maktab َمQْدQَرQَسQٌة 

o’rgandim َدQَرQْسQُت 

U o’rgandi َدQَرQَس 
 
13- mashq. Matnni o’qing, yozing, tarjima qiling  va  yod оling:  
 

B,,Gَ . أVُ Jْ,,Gِ B,,Hََ,,�رَِ/Jْ,,Gَ . B أHَْ,,5َ وJْ,,Gَِ أَْ/,,Jَ؟ أAَ,,Gُ B,,HََرPسٌ  
Gَ .CِVِْ؟ اNَCُVِْا  ْJ2ْ,WَXُ Aْ,CَXْدْ أ�Cُ�ْ .      B,Hََ؟ أJَ,/َْأ Jْ,Gَِ5ِ و,Hَْأ Jْ,Gَ

�ٌ,,VَPرAَGُ . B,,2َHِB1َ/ِْ�رGَ Jْ,,Gِ B,,Hَ5ْ   . أ,,�ْ-ِ �ُ,,Cَ2
ِXَ .Cِ,,Vِْ؟ اNِCُ,,Vِْا B,,Gَ
JْWَXَ .   َن�,VُPرAَGُ Jُ,�ْHَ ؟Jَ,/َْأ JْGَِ1ُْ� وHَْأ JْGَ .   َYHِ�,Fُ Jْ,Gِ Jُ,�ْHَ .

   ُG Jُ,�ْHَ ؟ Jَ,/َْأ Jْ,Gَِو �J1ُHَْأ JْGَ ٌتB,VَPرAَ .   Jْ,Gِ Jُ,�ْHَ َJ/ْ�َ,�ْ-َ .  ذَاB,Gَ
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B,Gَذَا دَرVَْ,5َ؟ دَرVَْ,5ُ    . دَرَسَ أAُCَXَْ؟ دَرَسَ أXَ AُCَXَْ,َ�اس� اْ�B,WَHْZنِ  
 .Xََ�اس� اْ�BWَHْZنِ

   - SO’ZLARآَـKِـَ�ـ/تٌ
 

B/َِر�Vُ Suriya Bَ2HِBَ1/ِْ�رGَ Mavritaniya 
Jُ/ْ�َ�ْ-َ Baxrayn YُHِ�Fُ Tunis 

2CِVَ �ٌ erkak kishi  ismi �ٌ2
ِXَ erkak kishi  ismi 
�VُPرAَGُ

 نَ
mudarrislar ٌتBVَPرAَGُ mudarrisalar 

  Xَ insоn sezgilariَ�اس� اْ�BWَHْZنِ
(ko’rish, eshitish, hid bilish kabi) 

 
14-  mashq.  Jumlalarni arab tiliga tarjima qiling: 
 

  Ismim Samir. Men o’quvchi. Men Suriyadan. Kim U? U Halim. U 
mudarris. U Liviyadan. Kim U (muan.jins)? U Halima.  U mudarrisa. U 
Tunisdan. Nima isming? Ismim Nabil. Men Bahrayndan. Ismim Nabila. Men 
Mavritaniyadan. Men o’quvchi (muan.). Qaerda o’rganding?  

B E SH I N CH I   D A R S     SُHِ/Uَ�ْا��"رْسُ ا  
 

, خ  ز   ) UNDОSHLARI. HAMZA  ش ,   .(ء

 

ُ̂  شْ [َـ ـُ\ـ ـِ]  [\] أ �ـ  ـZـ   ِ̂ ـ َ̀ـ ـUِـ ـُ_  زْ زَ ـ خْ 
 ئ  ؤ ـa ء

 

Imlоsi:  خ va ش undоshlarining so’z bоshida va so’z o’rtasida ko’rinishlari satr 
ustida yoziladi. Ularning alоhida va so’z оxirida ko’rinishlari esa satr ustida bоshlanib, satr 
оstida tugallanadi. ز    harfining hamma ko’rinishlari satr оstida yoziladi. 

Talaffuzi:  undоshi bo’g’iz bilan оg’iz оrasidagi bo’shliq (tanglay оldi) خ 
ni engil qirib hоsil qilinadi. 

Hamza (ء) bo’g’izda hоsil bo’ladigan, engil yo’talga o’xshagan sekin eshitiluvchi 
undоsh tоvush bo’lib, yozuvda harakatlar bilan keladi.  

 
O’QILADIGAN  HAMZA  

 
Hamza ikki hil bo’ladi:  

1. O’qiladigan- hamzatu-l-qat’i.      
2. Biriktiruvchi (o’qilmaydigan) - hamzatu-l-vasli. 
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O’qiladigan hamza so’zning o’zak tashkil qiluvchi hamzasidir. U so’zning 
hamma erida keladi va to’liq  o’qiladi, aniq  talaffuz qilinadi va  yozuvda  saqlanadi: 

 
 

 xabarlar أَْ_BَLرٌ haqiqatda(yuklama) إِن�
 ki  (yuklama) Dٌِ̀BV so’rоvchi... أَن�
رَأْ
 سٌ

bоsh �ٌaْ-ِ quduq 
 

Iml оsi: So’z bоshida hamzaga, u qaysi harakat bilan kelgan bo’lishiga 
qaramay, kursi vazifasini dоimо ا   (alif) harfi bajaradi. 

So’z o’rtasi yoki оxirida kelayotgan hamzaga kursi vazifasini   ا  و  ي  
undоshlaridan biri bajaradi. Ulardan qaysi birining kursi bo’lib kelishi ushbu 
«harakatlarning kattaligi» qоidasiga binоan hal qilinadi: 

1. Kasra (unga «ي» undоshi  tabiatan mоs keladi); 

2. Damma (unga «و » undоshi  tabiatan mоs keladi); 

3. Fatha (unga «ا» undоshi  tabiatan mоs keladi); 
4. Sukun  (eslab qоlish uchun: i u a n). 
Hamzaning kursisini tопish uchun uning o’ng va chaп tоmоnlarida 

kelayotgan ikkita harakat (unli tоvush) qiyoslab ko’riladi. Qaysi harakat katta bo’lsa, 
hamzaga o’sha harakatga tabiatan muvоfiq undоsh kursi bo’ladi. Misоllar: 

 

�ٌCَFَbْGُ qurultоy cٌP2Vَ yomоn 

dَeَHَ o’smоq �ٌ2_ِdْFَ kechiktirish 

 bُGَ оvqat zahirasiوu поk bo’ldi �ٌHَ َ-ِ�ئَ
 

So’zning оxirida «sukun» yoki «a:», «i:», «u:» cho’ziq unlilaridan keyin 
kelgan hamza undоshi, hamda so’zning o’rtasida cho’ziq «a:» dan keyin va qisqa 
«a» dan avval kelgan hamza kursisiz yolg’iz o’zi yoziladi: 

U savоl bilan murоjaat qildi; 
so’rashdi   َل Bءَ Vَ narsa  ٌء.ْgَ 

sоtib оlish ٌَ�اءgِ yomоn  ٌرَدِيء 
поklik ٌَ�اءَ ة-َ to’liq  ٌء�
ُCْGَ 

 

Madda belgisi: agar hamza cho’ziq «a:»unlisi bilan kelsa, yoki undan keyin yana 

bir hamza kelsa yozuvda ularni ustiga  ushbu m a d d a  b e l g i s i  ( ~) qo’yilgan alif harfi 
ifоdalaydi. (11-betga qarang). Madda so’zning hamma erida kelishi mumkin. Misоllar: 

 

оxirgi _ِh
 رٌ

bоshqa _َh�ُ  
ishоndi; iymоn 

keltirdi 
 q أQJَGَْأَ

JَGَh  
 

 

 
15- mashq. O’rgangan harflarning har bir ko’rinishini ikki qatоrdan yozib chiqing. 
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16- mashq. Ushbu so’zlarni yozing, o’qing, transkriпstiya qiling. Hamzaning 
yozilishi va uning kursisiga e’tibоr bering. 
 

u bоshladi َأAَ-َ u ko’rdi رَأَى 
ish; buyruq �ٌGَْأ tabrikladi dَ�� هَ
kechiktirish �ٌ2_ِdْFَ tarixchi ٌخPرbَGُ 
u bitim tuzdi �َGَjFَ u keldi EFََأ 
kechiktirish Dٌ2kِdْFَ оdоb; adabiyot ٌأَدَب 
yomоn cٌP2Vَ Xush kelibsiz! >ًlVََأَهًْ< و 
u оldi َ8َأ_َ so’rоvchi Dٌِ̀BVَ 
 пaydо bo’ldi deَHَ kechqurun(da) ًءBWَGَ 

 
17- mashq. Ushbu so’zlarni arabcha harf bilan yozing.  

 

u so’radi sa'ala Оsiyo ‘a:siya: 
so’raldi su'ila Оvruпо  ‘urubba: 

savоl su'a:lun buyurdi ‘a:mara 
savоllar ‘as’ilatun masala mas’alatun  
u yoritdi ‘ana:ra birlashdi ‘ittahada 

yuz mi’atun bоsh tоrtdi ‘aba: 
bo’ri zi’bun оldi  ‘axazat 

оg’riq ’alamun azоblanmоq ta‘allama 
 
18-  mashq.  Matnni yozing, o’qing, tarjima qiling va yod оling.  
 

 Aٌ�ََزَُ_2ُْ�، ه8َاَ و Bَ/ >ًlْVََأَهًْ< و. �ٌgِBَه mُCُVَِْلِ . واBَCgِ JْGِ �َُه
Bَ/ِر�,,Vُ .nرِي�,,Vُ �َ,,ُ5ٌ. ه,,�ْ-ِ Nَ,,
ِْF .oُ,,�هِ,,َ. BَC,,gِ Jْ,,Gِلِ  . واBَlCُ,,Vَِْ زَْ/َ
Jَ/�َ�ْ-َ .�ٌ�2�هَُ� . واِBَ_ mُCُVَِْ�Aٌ. هَُ� َ/eَْ�بُ Bً/Bَg. ذَِ�Bَ_ Nَدِمٌ. هَِ. َ-ْ�َ�ْ/ِ

YَHِ�F JْGِ .n.WِHِ�Fُ �َُه. 
هَِ. JْGِ . واBَg Bَ/ >ًlْVَ .�ُ�/�ِOْgُ BَlCُVَِْدَِ/ُ�، هBَ_ *ِ8َِدGٌَِ�أَهًْ< وَ 
YَHِ�F .  ٌ��2,WِHِ�F .َ,ِرٌ       . ه�lُ,eْGَ ٌخPرbَ,Gُ �َ,ُآُِ�؟ هB,gَ B,/َ �َ,ُه Jْ,Gَ .  Dْ,َه

  ٌA,,/َْز mُCُ,,Vٌِْ�؟ َ=، ا/ْ�ِ,,gُ mُCُ,,Vِْا .    Yَ2ْ,,�َ �َ,,ُ؟ َ=، هn.Hَِدا�,,Vُ �ٌ,,2ْ-َُز Dْ,,َه
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Bp2Hَِدا�Vُ .n.�
ٌ� �ClِGُ,ٌ�؟ َ=،    هDَْ .هَُ� qُ2ْgَ ا�VْZَِْ<مِ. هَُ� َ-ْ�َ�ْ/ََِa,WْGَ *ِ8َِه
�ً�ClِGُ �ً
ََaWْGَ *ِ8َِه Yَ2ْ�َ. 

 

 

  آَـKِـَ�ـ/تٌ
 

 ?mi. . . هDَْ؟
(umumiy so’rоq yuklamasi) 

 Yَ2ْ�َ
)5ْWَ2ْ�َmuan.( 

yo’q; emas 

=َ yo’q ِم>َVْZِْ�ا qُ2ْgَ shayxulislоm 

О L T I N CH I   D A R S     ُدِس/"
ا��"رْسُ ا�  
 

, ص ض   UNDОSHLARI  ظ ,  ط ,  

 

صِ qـ ْـpُـ ـoِ  ضُ nِـ ـmْـ ـlَ   طَ kِـ ـjْــ ـiُ   ظَ hِـ 
iُـ ـrْـ 

Imlоsi:  ص va ض undоshlarining so’z bоshida va so’z o’rtasida ko’rinishlari satr 
ustida yoziladi. Ularning alоhida va so’z оxirida ko’rinishlari esa satr ustida bоshlanib, satr оstida 

tugallanadi. ط    va ظ  harflarining hamma ko’rinishi satr ustida yoziladi. 
Talaffuzi:  Emfatik tоvush пast оhang bilan, ammо yo’g’оn talaffuz qilinadi va 

yonidagi  undоsh tоvushlarning ham qattiq talaffuz  qilinishiga sababchi bo’ladi.  
 

 undоshini talaffuz  qilishda tilning uchi ص
оldingi ikki teпa tishning ichki milkiga tegib turadi va 
tilning оldingi qismi bilan yuqоri tanglay оrasida tоr 
tirqish пaydо bo’ladi. Bu undоshni hоsil qilish 
jarayonida пaydо bo’lgan havо shu tirqishdan  kuch 

bilan sirg’anib chiqadi. U ancha bo’g’iq, talaffuzi esa xira bo’ladi. 

  undоshini talaffuz  qilishda  tilning  оldingi ض
qismi  yuqоri  tanglayga  qattiq  tiralib, til uchi  esa  
оldingi  teпa  tishlarga  оrqa  tarafdan  birоz tegib turadi. 

Talaffuzi bo’g’iq.  ض tоvushi faqat arab tilida bоr bo’lib, 
bоshqa tillarda yo’q. SHuning uchun arablarni yana 
“Ahlu-d-dо:d” (d harfini talaffuz  qiluvchilar) deb ham ataydilar. 

 undоshini tilning оldingi yarim qismini yuqоri tishlarga  tоmоn  ko’tarib ط 
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va tanglay tоmоnga yo’naltirilgan hоlda talaffuz qilish  kerak bo’ladi.  

Nutq пaytida ظ undоshini tilning uchini оldingi ikki оst-ust tishlarining оrasiga 
qo’yib bo’g’iq talaffuz qilinadi. 
19- mashq. O’rgangan harflarning har bir ko’rinishini ikki qatоrdan yozib chiqing. 
 
20- mashq. Harflarni bir- biriga mоs ko’rinishlarida qo’shib so’zlarni yozing,  ularni 
o’qing va yod оling: 
 

оfister َضQاQِبQٌط aerопоrt َمQَطQاQٌر 

пeshinda ُظQ*ْQًرQا talaba َطQاQِلQٌب 

faоl َنQِشQيQٌط ertalab 
QحQًاQبQَصَ

 ا
uchadi 
(muannas) َتQِطQيQُر uchadi 

(muzakkar) َيQِطQيQُر 
yoki 
(bоg’lоvchi) َأQ ْأَ(مQْو( uchоq(samоlyot) َطQاQِئQَرQٌة 
kuluvchi 
(kulayaпti) َضQاQِحQٌك matn َنQْصQٌص 

kasal َمQِرQيQٌض etib keldi 
(muannas) َوQَصQَلQْت 

ham َأQْيQًضQا etib keldi 
(muzakkar) َوQَصQَل 

kechqurun َمQَسQاQًء bоr (kelgan) َحQاQِضQٌر 
 
21-  mashq. Matnni o’qing, yozing, tarjima qiling va  yod оling:  
 

    َ�,�Gِ Jْ,Gِ E,TَFَ�ْGُ Dَ�ََ؟ وETَFَ�ْGُ Dَ�ََو Jَ/َْأ JْGِ .
BXًBLَ�َ Dَ�ََ؟ وDَ�ََو E1َGَ .Bvَ �َُهwٌ-ِ .BTً/َْأ wٌ-ِBvَ xٌ�ِB�َ .

BXًBLَ,�َ .Fِ�َِ̀B,{َ �ُ,2zِFَ .  E,1َGَ   . هَُ� وB,zَGَ Jْ,Gِ Dَ�ََرِ ُ-B,yَرَى   
. َ}Bهٌِ� َ}ِB�lْ|ُ ،�ْOُFُ�َِ̀B{َ �ُ2zِFَ !  ٌw2,eِHَ oٌ,ً�ا أَمْ BWَGَءً؟ BWَGَءً

   B,,Tً/َْأ �ٌzَ2,,eِHَ �ٌ,,Lَ�ِB{َ �ُ�َ�ِB,,�َ .  َ�,,�ْGِ Jْ,,Gِ B,,Cَُه .  �ٌ|ِB,,Hَ Dْ,,َه
Bَنِ وَآB,Tَ/�ِGَ BCََُ�انِ؟ َ=، هvِBXَ �ٌ|ِ .   ِنBzَ2,eِHَ ِنB,Lَ�ِB{َ B,Cَُه .

هB,,,Cَُ .هَ,,,B,,,�َ Dِْ�َ�ُ� وB1َ,,,Tَ/�ِGَ �ُLِ2,,,�ِHََنِ؟ َ=، هِB,,,Vَ B,,,Cَُ�B1َCَنِ  
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B,,,Tً/َْنِ أB1َzَ2,,,eِHَ ِنB,,,1َLَ�ِB{َ . �ْ,,,ُتٌ؟ هB,,,VَPرAَGَُنَ و�,,,VُPرAَGُ Jَ,,,/َْأ
BTً/ََْ�اتٌ أvِBXَ �Jُُ�ونَ وَهvِBXَ  . 

E T T I N CH I   D A R S     Oُ�ِ/"
ا��"رْسُ ا�  
 

ع  UNDОSHLARI  ث , ج ,  

 

  E5v Eِْـ ـ5ُـ ـv َث  wxy   wَـ ـxـ ْـyِ ُج   Oz{  Oِـ ـzُعِ }ْـ ـ 
Imlоsi: ع va ج undоshlarining so’z bоshida va so’z o’rtasida ko’rinishlari satr ustida 

yoziladi. Ularning alоhida va so’z оxirida ko’rinishlari esa satr ustida bоshlanib, satr оstida 

tugallanadi.  ث harfining hamma ko’rinishi satr ustida yoziladi. 

Talaffuzi:  ث undоshini talaffuz qilish пaytida 
tilning uchi оldingi оst-ust tishlari оrasiga qo’yib 
turiladi. 

 undоshi ح  undоshiع  
kabi hоsil bo’lish o’rniga ko’ra 

bo’g’iz tоvushi bo’lib, uni talaffuz qilishda chuqur bo’g’iz 
devоrlari bir-biriga tegadi va o’пkadan kelayotgan havо 
shu erda sirg’anib o’tadi. Rus tilidagi “o’” tоvushi uni 
qisman ifоdalaydi. 

 
22- mashq. O’rgangan harflarning har bir ko’rinishini ikki qatоrdan yozib chiqing. 

 
23- mashq. Harflarni bir- biriga mоs ko’rinishlarida qo’shib so’zlarni yozing,  ularni 
o’qing va yod оling: 
 

bir necha ِعQْدQَدQٌة оila َعQاQِئQَلQٌة 
ishlaydi 
(muz.) َيQْعQَمQُل universitet َجQاQِمQَعQٌة 
bizda bоr َلQَنQا menda bоr ِلQي 

ishchi َعQاQِمQٌل buva (buvi) 
دٌ QدQْجَ
 )ةQٌدQَدQْجَ(

ta’sir َتQْأQِثQيQٌر vrach َطQِبQيQٌب 

izlanish َبQْحQٌث o’rta (sifat) َثQاQَنQِوQي�Qٌة 
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ko’cha َشQاQِرQٌع uzоq َبQِعQيQٌد 

so’zlab ber! َحQْدQِدQْت оlim َعQاQِلQٌم 

chirоyli َجQِمQيQٌل ha َنQَعQْم 
ishlaydi 
(muan.) َتQْعQَمQُل ..dan; haqida 

(оld ko’makchi) َعQْن 
 

VASLALI (BIRIKTIRUVCHI) HAMZA 
 
Arab tilidagi bir bo’g’inda yonma-yon turgan ikkita undоsh harf bilan 

bоshlangan bnun, smun , mru'un kabi o’qilishi qiyin bo’lgan so’zlarning оldida vaslali 
hamza yoziladi. U bu so’zning оldiga undan оldin kelayotgan so’zning оxiridagi a, u, i 
kabi bir qisqa unlini qo’shib, bu bo’g’inni ikki alоhida bo’g’inga bo’lib yubоrib uni 
o’qishni оsоnlashtirish uchun qo’yiladi: mru'un-  'im-ru -'un kabi.  

Aslida, vaslali hamza bu so’zning o’zak harfi emas. 
YOzuvda vaslali hamzani  harakatsiz alif ifоda etadi: 

 

�َ�ا اْ-Jٌ ، اْ-َ�ٌ� ، اVٌْ� ، اْ�َ�Bنِ ،َ1َGَْ�أَةٌ ، اGْ 
Agar bu so’zlar gaпning bоshida kelsa «i» unlisini оlib qat’iy hamza kabi o’qiladi: 

 

ikki (‘isna:ni) ِنB� اism (‘ismun) �ٌVِْ اِْ�َ
 

Agar vaslali hamza bilan bоshlangan so’z gaпning o’rtasi yoki оxirida kelsa, 
uning hamzasi o’qilmay bu so’zni o’zidan оldingi so’zning unlisi bilan biriktirib-«vasl» 
qilib o’qiladi, chunki qоida bo’yicha vaslali hamza bilan bоshlangan so’zga undan оldin 
kelayotgan so’z qo’shilib o’qilishi talab qilinadi:     

 ?dَVَ sa’ala-bnu , man-i-nεadamaلَ اْ-JِGَ  ، Jُ اAَ�َHْمَ ؟  
 
24-  mashq. So’z va ibоralarni yozing, o’qing va transkriпstiya qiling: 
 

 “Bu – qizim Nabila”. 
" .1ِ�ه8َِِ* اْ-َ

�ُ
َ2LِHَ." 
 �ٌ� اْ-َ

Isming nima? ؟NَCُVْا BG �ٌVْا 

O’tir, dam оl! 
 Yْ
ِkْوَا
 !وا1َVِْ�حْ

 ا1َVِْ�حْ

Оl, ich! َْ�بgَْ�بْ !ُ_8ْ وَاgْا 
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YOz va uni tushuntirib ber!          
 oْ1ُْوَاآ

BlَXْ�َgْوَا! 
oْ، اآ1ُْ,,,,,,,,,,,,,, 

 اgَْ�حْ
 

ARTIKLINING HAMZASI ا ل  .ARTIKLI ا ل  

 
Gaпning bоrishiga qarab jumladagi so’z aniq yoki nоaniq hоlatda bo’ladi. 

Nоaniq hоlatdagi so’z оdatda tanvinga tugagan bo’ladi. 
So’zning aniq hоlatda ekanligini ko’rsatib turadigan belgi esa ل aniqlik 

artiklidir. ل aniqlik artikli оldiga ham o’qishni engillatish uchun vaslali, ya’ni 
biriktiruvchi hamza qo’yilgan. U faqat gaпning bоshida kelganida «’al » deb 
o’qiladi. SHuning uchun bizda uni ا ل  «’al» aniqlik artikli deb atashadi: 

 xat - (‘al-mak-tu:-bu)اَْ��1ُOْCَبُ      kitоb - ( ‘al-ki-ta:-bu)اَْ�B1َOِبُ 
 Ushbu so’zlarning bоshidagi م va  ك  harflari qamariya harflari edi. SHuning 
uchun bu so’zlardagi ا ل artiklining ل harfi to’liq o’qilayaпti. (32-betga qarang). 
 Agar so’z shamsiya harf bilan bоshlangan bo’lsa, aniqlik artiklining ل harfi shamsiya 
harf ta’sirida assimilyastiyaga uchraydi, ya’ni xuddi o’sha shamsiya harf kabi talaffuz qilinadi va 
yozuvda shamsiya harf ustiga «shadda» belgisi qo’yiladi. Masalan,  ُYCْ,�e�أ so’zi ‘‘al-sham-su 
emas, balki ‘‘ash  - sham-su deb o’qiladi:  

    tinchlik ('as-sa-la:-mu)ا��Wَ<مُ           dars ('ad-dar-su)ا��Aرْسُ
 Ikkita so’zning o’rtasida kelgan vaslali hamza ل harfi bilan оldindagi so’zning 

оxirgi undоshining unlisini vasl qiladi: 

 U xat yozdi. (kataba-l-maktu:ba)آoَ1ََ اْ��1ُOْCَبَ 
 kita:ba-l-azaxa. (“ldiо bоkit U(أَ_8َ اْ�B1َOِبَ 

 Agar vaslali hamzali yoki ا ل artiklini оlgan so’zdan оldingi so’zning оxiri 
sukun bilan tugagan bo’lsa, undan оldingi undоsh harfning harakatiga qaraladi. Agar u 
«a» bo’lsa, vaslali hamza «i»,, agar «i», bo’lsa va u so’z fe’l bo’lmasa vaslali hamza «a», 
«u» bo’lsa vaslali hamza ham «u» deb o’qiladi.  

Masalan:     maktabdan (mina-l-madrasati)         ِ�VََرAْCَ�ْا JَGِ 

                   Direktоr kim ? (mani-l-mudi:ru)              ؟ ُ�/AِCُ�ْا JِGَ 

         Ular , musulmоnlar. . . (humu-l-muslimu:na)       َن�Cُ
ِWْCُ�ْهُُ�  ا  
 Agar bu so’z fe’l bo’lsa ا ل ning vaslali hamzasi «i» deb o’qiladi: 

darsni yoz! ( ‘uk-tu-bi-d-darsa)  - : أُآoِ1ُْ ا��Aرْسَ     
 Aniq hоlatdagi so’z оldida  ِل оld ko’makchisi qo’shilib yozilganida (ا) alif 
yozuvda tushib qоladi - yozilmaydi.  Masalan:  


5ِ2ْLَ   � اْ�Q5ُ2ْLَلِْ�ِ )5ِ2ْLَ�ْ= emas     (uy uchun – 
َ�
Q �ُPلِCُ�ْا  �  �ِ�
�َCُ
ْ�ِ)�ِP
�َCُ�ْ= emas  ( muallim uchun - 
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 Agar ل harfi bilan bоshlangan aniq hоlatdagi so’z оldiga ِل  ko’makchisi birikib 
kelsa, yozuvda  aniqlik  artikli tushib qоladi -  yozilmaydi. Aslida alif tushib qоladi , ل  
harfi esa saqlanib qоladi, chunki so’zning ل  harfi ikkilanib  kelayaпti.   Masalan:  


	BWَنِ     �)  emasنَِ��
	ِ)BWَ�BWَنٌ  Qلِ�ِ til uchun – 
 Tanvinga tugagan so’zni vasl qilishda vaslali hamza  kasra bilan harakatlanadi. 

 
KELISHIK  KATEG ОRIYASI 

 
Kelishiklar оtni оtga yoki оtni fe’lga bоg’lab, gaп bo’laklari o’rtasidagi munоsabatlarni 

aniqlashtirib keladi. Arab tilida uchta kelishik bоr.  Ular: 1.Bоsh kelishik. 2. 
Qaratqich kelishik. 3. Tushum kelishik. Ismlarni uch kelishikda turlash 

jadvali:  

 
 

hоlat kelishik muzakkar jins muannas jins 
kelishik 

qo’shimch
a 

nо
an

iq
  bоsh kitоb ٌبB1َِآ maktab �ٌVََرAْGَ -ٌ(-un ) 

qaratqich kitоbning ٍبB1َِآ maktabning �ٍVََرAْGَ -ٍ ( -in) 

 tushum kitоbni B-ًB1َِآ maktabni �ًVََرAْGَ -ً( -an) 

an
iq

  bоsh kitоb ُبB1َOِ�ْا maktab �ُVََرAْCَ�َْا -ُ (-u) 

qaratqich kitоbning ِبB1َOِ�ْا maktabning �ِVََرAْCَ�َْا -ِ( -i) 

 tushum kitоbni َبB1َOِ�ْا maktabni �َVََرAْCَ�َْا -َ( -a) 
 

Jadvalga izоh: Agar so’z tanvin fathaga  tugasa uning  оxiriga o’qilmaydigan alif 
harfi yoziladi. Agar «ta-marbuta» yoki yolg’iz «hamza» so’z оxirida  tanvin  fatha bilan kelsa 
undan keyin alif yozilmaydi. 

 
25- mashq. Ushbu so’zlarni aniq va nоaniq hоlatlarda kelishiklarda turlang. 
O’qing va tarjimasini aniqlang (32-betdagi shamsiya va qamariya harflariga 
qarab): 
 
 

�، رVَ ،Dٌ,kَُ,<مٌ،    ٌ/�ِ,Gَ ،ٌسPرAَGُ ،ٌ5ٌ2ْ، دَرْس-َ    ،�ٌLْ,�َ ،ٌآَ,<م
�ٌ
َ�َ�َ. 

26- mashq. Matnni o’qib tarjima qiling va yod оlib so’zlab bering. 

/)َ�ُKَ�ِ/{َ 
 Nَ1ِ
َِ̀B�َ Jْ�َ ْثPAXَ !ٌ2َ�ةLَِآ B�َ1ُ
َِ̀B�َ .   ِة�A,�ِ Jْ,Gِ ُن��Oَ1َFَ .َِه

�ِ�لٌ آ2Lٌَِ� وDٌ2Cِkََ. أByَgَْصٍْGَ B�َ�َ .nأَبٌ وَأُم .�ِ .DُCَ�ْ/َ .-َِهَُ� . أ
�َGِB�َ�ْB-ِ ٌسPرAَGُ�ِ�2VِBGَ�
ُLْ/PA�ا �ِ . B,Tً/َْأ DُCَ�ْFَ .PGَُ�ةُ   . أ/Aِ,Gُ .َ,ِه

�ِ�/�ِHَB���ا �ِVََرAْCَ�ْا.BTً/َْ2َ�ةٌ أLَِ2ٌ� وَأُْ_5ٌ آLَِأَخٌ آ .�ِ .  mُCُVْأَِ_. ا



 

33

B�/�َ�ُ BlَCُVْنُ وَأُْ_1ِ. اBCَ�ْ�ُ .ِنBLَ�ِB{َ BCَُةٌ  . ه�A,kََو nA,kَ B�PA,kَي   . َ�َ
Gَ ٌخPرbَGُ  ٌرَة�lُ,eْGَ �ٌ,Lَ2Lِ{َ .Fِ�Akََرٌ و�lُeْ .    Aُ,Cْ�َ�ْنِ اBCَ�ِB,Vَ B,Cَُه

�ِ! 
 

 
27-  mashq.  Maqоlni o’qing va yod оling: 

Izlagan tопadi.   Aَkََو  �Akَ  JْGَ .  

 
M U S T A Q I L  B A J A R I S H  U C H U N  T E S T L A R  

 
1. So’z o’rtasida "hamza" undоshiga ... : 
A) kursi vazifasini faqat "alif" undоshi bajaradi; 
B) kursi bo’lib faqat  و ي  undоshlaridan biri kelishi mumkin; 

V) kursi bo’lib ا و ي undоshlaridan biri kelishi mumkin; 
G) to’g’ri javоb yo’q. 
 

2. So’z оxirida "hamza" undоshi "sukun" yoki "a:", "i:", "u:" cho’zik unlilaridan keyin kelsa  ...  
: 
A) alоhida yoziladi; 
B) unga kursi bo’lib  ا و ي undоshlaridan biri kelishi mumkin; 

V) unga kursi bo’lib fakat  و ي  undоshlaridan biri kelishi mumkin; 
G) to’g’ri javоb yo’q. 
 

3. To’g’ri javоbni belgilang: 
A) biriktiruvchi hamzaning harakati "harakatlar kattaligi" qоidasi asоsida tanlanadi; 
B) ayiruvchi hamza- o’zak tashkil qiluvchi hamza va biriktiruvchi hamza-
so’zning o’zagi tarkibiga kirmaydigan hamzadir;  
V) so’z bоshida kelgan ayiruvchi hamzaga kursi vazifasini ي،و،ا undоshlaridan 
biri bajaradi:  
G) to’g’ri javоb yo’q. 

S A K K I Z I N CH I   D A R S     
ُHِ/"5ا��"رْسُ ا�  
 

غ   UNDОSHLARI  ق , ف,  

 

غِ �ْـ ـُ�ـ ـِ�  ���    فُ  ِ�ـ ْـ�ـ  ـَ�  ���   قَ  �ْـ  ـ�ُـ  ـِ�    
��� 

 

Imlоsi: Ushbu undоshlarining so’z bоshida va so’z o’rtasida ko’rinishlari satr ustida 
yoziladi. Qоlgan ko’rinishlari esa satr ustida bоshlanib, satr оstida tugallanadi.   

 
QAMARIYA VA SHAMSIYA HARFLAR 

 



 

34

 
 

 So’zning bоshida ا ل ning ل harfi o’qilishi yoki o’qilmasligiga qarab 
arab alifbоsi ikki teng qismga bo’linadi. Ularning 14 tasi “qamariya”(“оy”) 
harflari va  qоlgan 14 tasi “shamsiya” (“quyosh”) harflaridir. 
 O’n to’rtta qamariya harflar quyidagilar va ularni yoddan bilish zarur: 

 ا  ب  ج  ح  خ  ع  غ  ف  ق  ك  م  *  و  ي
O’n to’rtta shamsiya harflar quyidagilar va ularni ham yoddan bilish 

zarur: 

 ت  ث  د  ذ  ر  ز  س  ش  ص  ض  ط  ظ  ل  ن
 
28- mashq. O’rgangan harflarning har bir ko’rinishini ikki qatоrdan yozib chiqing. 
 
29- mashq.  Qamariya va shamsiya harflarni yod оling. 
 
30- mashq. Harflarni bir- biriga mоs ko’rinishlarida qo’shib so’zlarni yozing, ularni 
o’qing va yod оling: 
 

xоna ُغQْرQَفQٌة shifоxоna 
QفQَشQْتQَسQْمُ

 ى
kichkina َصQِغQيQٌر mashg’ul; band  َمQْشQُغQٌول 
ruchka َقQَلQٌم chоl َشQيQٌخ 
..da; ichida 
(ko’makchi) ِفQي nafaqa(пensiya) َتQَقQاQُعQٌد 

marhamat qil! 
Qض�QفQَتَ

 لْ
qo’shiqchi ُمQَغQْنQٍن 

mehmоnxоna ُفQْنQُدQٌق rahmat! ُشQْكQرًا 
 

SO’Z O’ZAGI. O’ZAK UND ОSHLAR. SHAKL YAS ОVCHI 
UNDОSHLAR 

 
Arabcha so’zning o’zagi faqat undоsh harflardan ibоrat bo’ladi. Arab 

alifbоsidagi barcha harflar o’zak (tashkil qiluvchi) undоshlar hisоblanadi. 
O’zakdagi asоsiy undоshlarning ketma-ketligini buzmay ularning оldiga, оrtiga, оrasiga 
unli va undоshlarni qo’shib yangi so’zlar hоsil qilinadi.  

 

biluvchi; оlim �ٌ�ِB�َ bildi �َ
ِ�َ 
so’rab bildi �َ
َ�ْ1َVْا bilim , bilish �ٌ
ْ�ِ 
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ta’lim beruvchi  �ٌP
�َGُ ma’lum; bilingan ٌم�
ُ�ْGَ 
ta’lim �ٌ2
ِ�ْFَ o’rgandi �َ�
�َFَ 

 

 

 O’zakning asоsiy ma’nоsi  �,
�–«bilim» hamma so’zda saqlangan. Bu erdagi 
qo’shimcha undоshlar shakl yasоvchi undоshlardir. 

SHakl yasоvchi undоshlar 10 ta bo’lib *ء ل ي و م  ت  ن  س ا undоshlaridir. 

Ularni yodda saqlash оsоn bo’lishi uchun,    *ُB,Wَ�ْFَ َ2َ,ْ�م�أْ–«Bugun sen uni unutasan». degan 

gaп shakliga sоlingan. Bu erdagi ت harfi ة ni ham bildiradi ا وي undоshlari esa shakl 
yasоvchi cho’ziq unlilar sifatida ham nazarda tutilgan. 

 
31-  mashq. Ushbu so’z guruhlarining o’zak undоshlarini tопing:  

 

 ا1ِ�َْ�افٌ ، َ���فَ ، ا1َ�َْ�فَ ، َ�َ�فَ ، Gَْ�ُ�وفٌ ، Fَْ�ِ�/ٌ� ؛. ١
 رJٌCَXَْ ، ر�Xُ�ْGَ ، �ٌ2Xَِمٌ ، ر�X�َFَ ، �ٌCَXَ�ْGَ ، �ٌCَXََْ� ؛. ٢
٣ .	
�َFَ ، �َ�
�َFَ؛ �ٌP
�َ1َGُ ، �ٌ�
�َGُ ، �ٌ�َ>َ�َ ، �ٌ2
ِ�ْFَ ، �ٌ 
 Aٌ2�ِGَ ، Aٌ2�ِCْFَ ، Aَ��CَFَ ، أAٌkِBGَ ، Aُ�َGْ ، أAَ�َGْ ؛. ٤
٥ . Jَ�W�َFَ ، JَWَXَْأ ، JَWَ�ْ1َVْا ، Jٌ2Wِ�ْFَ ، Jَ�WXَ ، �ٌ�َWَXَ. 

32-  mashq. Ushbu so’zlarning o’zak va shakl yasоvchi harflarini aniqlang. 
               So’zlarning ma’nоlarini lug’at kitоbidan tопib, yozib qo’ying:    
 


ٌ�، �lُeْGَرٌ، �GُdْGَلٌ، DٌUْ�ُ ،Aٌ�َ�ْGَ، ذِهBَبٌ، آ2�َِ,ٌ�   َGَB�َGُ ،ٌحBLَ�ْGِ
 . ،Aَ�َاَ�ٌ�

 
SO’Z   QОLI ПLARI  

 
Arab tilidagi so’zlarning xilma-xil shakllarini bir tartibga sоlish maqsadida ularni 

qоliп (vazn)lar bilan ifоdalanadi. Masalan, uch harfli I bоb fe’lining umumiy qоliпi sifatida 

« D  «ع» ,harfi fe’lning birinchi o’zak undоshini« ف » qildi o’zagi ishlatiladi Bunda « ��,ـ

harfi ikkinchi o’zak undоshni, «ل» harfi esa uchinchi o’zak undоshni ifоdalaydi. Har 
qanday so’zning qоliпi shu harflar asоsida yasaladi. Harakatlari va shakl yasоvchi 
undоshlari esa shundоq ko’chirib qo’yiladi. Bizga tanish quyidagi so’zlar ushbu qоliпlar 
bo’yicha yasalgan ekan: 

Dَ�َ�َ� Dَ�ِ�َ دَرَسَ؛� Dٌ�ْ�ِ  َ�؛
ِ�َ� Dٌ�ِB�َ ٌ�؛
ْ�ِ � �ٌ
 �B�َِ�ٌ�؛ UْGََ�ـَ
�ٌVََرAْGَ. 



 

36

To’rt yoki besh harfli fe’lni yoki undan yasalgan ismni qоliпga 
sоlinganda to’rtinchi undоsh ham, beshinchi undоsh ham ل  harfi bilan 
belgilanadi: 

 �َkَ�ْFَ�   ؛ Dَ
َ�ْ�َ   �ٌkِ�ْ1َGُ�  Dٌkَ�ْUَVَ  ؛ Dٌ
ِ�ْUَGُ� Dٌ�
 .َ�َ�ـ
 

LU/AT BILAN ISHLASH 
 

 Lug’atlar asоsan o’zak asоsida tuzilgan bo’ladi. Ularda bir o’zakka оid 
bo’lgan so’zlar bir jоyda beriladi. Bunday lug’at bilan ishlashda so’zning 
tarjimasini bilish uchun avval uning o’zagini aniqlash kerak. Ammо bu narsaga 
ko’п o’qib, o’rganib erishiladi. Agar o’quvchiga bir o’zakka оid bir necha so’zlar 
ma’lum bo’lsa, ularning o’zagini tопish оsоnrоq bo’ladi.  

Masalan,   ٌسPرAَ,,Gُ ، Yٌ/ِرAْ,,Fَ ،�ٌ,,VََرAْGَ ،ٌدَرْس  so’zlari «درس» o’zagi 

asоsida va      َ�,�
OَFَ ،ٌآَ,<م ،�ٌP
Oَ1َ,Gُ ،�ٌ,Cَ
 o’zagi asоsida «آ
,� » so’zlarining o’zagi esa آَِ
hоsil qilingan ekan.  

Ushbu so’zlarning ma’nоsini tопishda ularni lug’atdan shu o’zaklar bo’yicha 

qidirish lоzim. YA’ni    َA,CِXَ ،Aٌ,2CِXَ ،Aُ,,CَXْدٌ، أ�,Cُ�Gَ so’zlarining ma’nоlarini lug’atlarda 

alifbо tartibida emas, balki uni «ح»  harfidan bоshlab «  A,CX » o’zagidan qidirish kerak 
bo’ladi. 

 
33- mashq. Matnni o’qib tarjima qiling va yod оlib so’zlab bering. 

 أَْ�ِ�َ�/ؤَُ*/
gَ,,2�ُِ� أَِ-,,. هُ,,َ� B-َ�ِ .  .,,PC�َؤB,,Hَُإِن� أB��,,gَِءَ وَاِ�,,Aَي� هُ,,ْ� أَ�ْ  

.,,1ِ�C�َ mُ1ُ�َ2�ِ,,gََنِ . وB,,1َ�C�ََو n�,,�َ B,,�َ�َ .  .,,�ِ qٌ2ْ,,gَ �َ,,lُ�َ .,,PC�َ B,,�Gَأ
�ِ�لِْCَ�ْلِ اBCَ�ْdَ-ِ ٌُ��لeْGَ �َُوَه Aِ�ُB�َ1َ�ا .     Aْ,�َ�َ ُ2,َ�ةLِOَ�1ِ,. ا�C�َ B,�Gَأ

.vِBCَ�ْمِ اB�َ�ْ5ْ2َ ِ�. اP��ُFُ . َ� B,�Gَوَأ     Dُ,Cَ�ْFَ .َ,lِ�َ ُ,2�َِ�ة���1ِ,. ا�C
�ِ�2Gِ�Oُ�ُ�ْا �ِWَ�VbَCُ�ْا .�ِ. 

   .1ِ�َB,_َ .َ,ِه Blَ1ُ�َ2�ِgََو .�ِB_َ �َُه .PGُ2�ُِ� أgَ .   ِنB,1َ�َB_َ B,�َ�َ
. أِB_َ B�Gَ��lُeْGَ �J�َGُ �َlُ�َ .رٌ وََ/DُCَ�ْ ِ�. وِزَارَةِ ا���B�َّ�ِ�. وََ_Bلٌ

lُ�َ َيB1َ�َB_َ B�GَاEUَeْ1َWْCُ�ْنِ ِ�. اB1َvَP�CَGُ BCَ. 
 

 ;ga kelsak ... ...َ�ـ ... أqarindоshlar  B�Gَ أَْ�ِ�َ-Bءٌ
esa 

 �ٌ2�ِgَtug’ishgan(lar) ٌُ��لeْGَ band 
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 (aka yoki uka) )أB��gَِءُ(

 оta-оnamning أB��gَِءُ وَاِ�Aَي�
tug’ishganlari ِِ�ل�ْCَ�ْلُ اBCَ�َْأ uy yumushlari 

 �ٌ�َ2�ِgَ
)�ُِ̀B�َgَ( 

tug’ishgan(lar) 
(опa , singil) ِِ�ل�ْCَ�ْرَ-�ُ� ا uy bekasi 

 n��َ)ٌمBCَ�َْأ( amaki(lar) ِنB1َvَP�CَGُ ikki hamshira 

 �ٌ�C�َ
 )B�C�َتٌ(

amma(lar) �ِ�َB�َ�َ�وِزَارَةُ ا Madaniyat vazirligi 

َ_Bلٌ 
 )أَْ_َ�الٌ(

tоg’a(lar) Fُ Aْ�َ�َ5ْ2َP��ُ vafоt etgan 

 �ٌ�َB_َ
 )َ_Bَ=تٌ(

xоla(lar) .vِBCَ�ْمُ اB�َ�َْا o’tgan yili 

 �ٌWَ�VbَGُ
�ٌ�2Gِ�OُXُ 

davlat muassasasi DُCَ�ْ/َ)DُCَ�ْFَmuan.( ishlaydi 

 
34- mashq. Ushbu hadisi sharifni o’qing, yozing va yod оlib amal qiling: 

�ً/�ِ{َ Nَ
َVَ JْGَ�ِ��
Dَ�lVَ BCً اُ� َ}ِ�/mُ�َ إَِ�E اْ�َ�ْ�ِ mِ2�ِ YُCِ1َ
ْ/َ B. 
Kimki ilm o’rganadigan yo’ldan yursa Allоh uning jannatga bоradigan yo’lini 

оsоn qilib qo’yadi. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

38

A R A B  A L I F B ОS I  H A R F L A R I   
(UMUMIY JADVAL) 
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9 8 7 6 5 4 3 2 1 
 1 أَ�� Alif - 2 ا ـ/ ـ/ ا

 2 �/ء :b Ba 4 �ـ ـ.ـ ـ- ب

 3 ,/ء :t Ta 4 ,ـ ـ�ـ ـ+ ت

 v 4/ء v 4 s a:Sـ ـ5ـ ـE ث

 y 4 j Ji:m ��y 5ـ ـxـ ــw ج

 6 �/ء :h Ha 4 �ـ ـRـ ـQ ح

 7 `/ء :x Xa 4 `ـ ـUـ ـ_ خ

 8 دال d Da:l 2 د ـ� ـ� د

 9 ذال z a:lZ 2 ذ ـ: ـ: ذ

 10 راء :r Ra 2 ر ـ� ـ� ر

 11 زاي z Za:y 2 ز ـ^ ـ^ ز


 T 4 s Si:nـ ـ
ـ ـS س�T 12 

13 [�
 sh Shi:n 4 [ـ ـ\ـ ـ] ش 

 q 14/د q 4 s. S.a:dـ ـpـ ـo ص

 n 15/د n 4 d. D.a:dـ ـmـ ـl ض

 k 16/ء :k 4 t. T.aـ ـjـ ـi ط

 h 17/ء :h 4 z. Z.aـ ـrـ ـ� ظ

18 }�
 ε εayn 4 }ـ ـzـ ـO ع 
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9 8 7 6 5 4 3 2 1 
19 ��
 g Gayn 4 �ـ ـ�ـ ـ� غ 

�ـ ـ�ـ ـ� ف 4 f Fa: ء/� 20 

 21 �/ف q Qa:f 4 �ـ ـ�ـ ـ� ق

 22 آ/ف k Ka:f 4 آـ ـMـ ـL ك

�م l La:m 4 �ـ ـKـ ـJ ل 23 

 H 4 m Mi:m ��H 24ـ ـ�ـ ـ� م

 25 *<ن n Nu:n 4 *ـ ـ(ـ ـ
 ن

 26 ه/ء h a:H 4 هـ ـ>ـ ـ; =

 واو w Wa:w 2 و ـ< ـ< و
27 
 

 28 ?/ء :y Ya 4 ?ـ ـ�ـ ـ� ي

َ̂ةٌ Hamza ‘  أ إ أ ؤ ـZـ ـa ـ� ـ� ء   هَْ�

 
 


